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RVPL256
Terapinės psichotropinių vaistų stebėsenos (TDM) tyrimų paslaugos

VIEŠOJO PIRKIMO PASLAUGŲ TEIKIMO SUTARTIS 

2024 m. lapkričio mėn. 21 d. Nr. S1-239
Vilnius

Viešoji įstaiga Respublikinė Vilniaus psichiatrijos ligoninė, juridinio asmens kodas 124247526, buveinės adresas Parko g. 21, Vilnius, duomenys apie įmonę kaupiami ir saugomi Lietuvos Respublikos juridinių asmenų registre, atstovaujama ____ (toliau – Užsakovas),
ir 
Viešoji įstaiga Vilniaus universiteto ligoninė Santaros klinikos, juridinio asmens kodas 124364561, kurios registruota buveinė yra Santariškių g. 2, Vilnius, duomenys apie įmonę kaupiami ir saugomi Lietuvos Respublikos juridinių asmenų registre, atstovaujama ____ (toliau – Paslaugų teikėjas), toliau Užsakovas ir Paslaugų teikėjas kartu vadinamos Šalimis, o kiekviena atskirai – Šalimi, sudarė viešojo pirkimo paslaugų teikimo sutartį, toliau vadinamą Sutartimi ir susitarė dėl toliau išvardytų sąlygų:

I. SUTARTIES OBJEKTAS

	1.1. Pirkimo objektas yra Terapinės psichotropinių vaistų stebėsenos (TDM) tyrimų paslaugos (toliau – Paslaugos). 
           1.2. Paslaugos teikiamos visą Sutarties laikotarpį. Reikalavimai Paslaugoms nurodyti 1 Priede. 
[bookmark: _Hlk129334025]	1.3. Paslaugų teikėjas įsipareigoja suteikti Paslaugas, o Užsakovas įsipareigoja priimti Paslaugas ir sumokėti už jas Sutartyje nurodytomis sąlygomis ir tvarka. 
	1.4. Tyrimai turi būti atlikti ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo kraujo mėginių pristatymo į Paslaugų teikėjo laboratoriją.
	
II. SUTARTIES ŠALIŲ TEISĖS IR PAREIGOS

2.1. [bookmark: bookmark4][bookmark: bookmark5]Užsakovas įsipareigoja:
          2.1.1. Savo transportu kraujo mėginius pristatyti į Paslaugų teikėjo laboratoriją adresu Medicininės genetikos centras, Vilniaus universiteto ligoninė Santaros klinikos, F korpusas, Santariškių g. 2, laboratorijos darbo laiku nuo 8:00 iki 15:00 val.;
         2.1.2. Laikytis Paslaugų teikėjo raštu pateiktų rekomendacijų dėl kraujo mėginių paruošimo, saugojimo ir gabenimo (Sutarties 2 Priedas). Kilus neaiškumams, kreiptis į Paslaugų teikėjo Sutartyje nurodytą kontaktinį asmenį;
         2.1.3. Užpildyti ir pateikti Paslaugų teikėjui visus reikiamus dokumentus, kurie yra būtini Paslaugų tinkamam suteikimui (pvz., jeigu reikalinga, tiksliai ir išsamiai užpildytą siuntimo formą, joje aiškiai ir įskaitomai nurodant tyrimams atlikti būtiną informaciją: paciento vardas, pavardė, asmens kodas arba gimimo data ir lytis, kita tyrimams atlikti ir rezultatams interpretuoti svarbi informacija, siunčiančio gydytojo pavardė/spaudas, kontaktinio telefono numeris, kraujo mėginio paėmimo data ir tikslus laikas; ir kt.);
         2.1.4. Apmokėti Paslaugų teikėjui už tinkamai ir laiku atliktus tyrimus.
2.2. [bookmark: bookmark6][bookmark: bookmark7]Užsakovas turi teisę:
          2.2.1. taikyti Paslaugų teikėjui netesybas už laiku nesuteiktas Paslaugas;
          2.2.2. kontroliuoti Sutarties vykdymą ir iš Paslaugų teikėjo gauti visą informaciją apie suteiktas Paslaugas.
2.3. [bookmark: bookmark8][bookmark: bookmark9]Paslaugų teikėjas įsipareigoja:
         2.3.1. per 2 (dvi) darbo dienas nuo Sutarties įsigaliojimo dienos pateikti Užsakovui kraujo mėginių paruošimo, saugojimo ir gabenimo rekomendacijas;
         2.3.2. atlikti tyrimus savo rizika ir priemonėmis, vadovaudamasis galiojančiais Paslaugų teikimą reglamentuojančiais teisės aktais;
         2.3.3. tyrimus atlikti per Sutarties 1 Priede nurodytą terminą;
         2.3.4. užtikrinti tyrimų rezultatų tikslumą, objektyvumą ir patikimumą;
         2.3.5. dėl savo kaltės netinkamai atliktą tyrimą pakartoti savo sąskaita;
         2.3.6. apie atliktus tyrimus nedelsiant informuoti Užsakovo atstovą, atsakingą už Sutarties vykdymą, Sutartyje nurodytais kontaktiniais duomenimis, o parengtus tyrimų atsakymų dokumentų originalus pateikti Užsakovo įgaliotam asmeniui (jeigu reikalinga, Sutarties 2 Priedas);
         2.3.7. užtikrinti, kad Sutartį vykdys tik tokią teisę bei reikiamą kvalifikaciją turintys asmenys. Taip pat per visą Paslaugų teikimo laikotarpį turėti visus reikiamus atestatus, licencijas ar kt. dokumentus, kurie yra privalomi teikiant Paslaugas;
         2.3.8. nedelsiant informuoti Užsakovą apie bet kokias kliūtis, trukdančiais vykdyti Sutartį, ir imtis visų įmanomų priemonių toms kliūtis pašalinti;
         2.3.9. užtikrinti Užsakovo pateiktos, taip pat Paslaugų teikimo metu gautos informacijos konfidencialumą ir apsaugą bei neatskleisti jos jokiai trečiajai šaliai be raštiško Užsakovo sutikimo, išskyrus atvejus, kai informacijos atskleidimas yra privalomas pagal Lietuvos Respublikos teisės aktus.
2.4. Paslaugų teikėjas turi teisę:
         2.4.1. atsisakyti atlikti tyrimus, jei Užsakovo pateikti kraujo mėginiai neatitinka paėmimo, saugojimo ir gabenimo reikalavimų (pvz., įvykusi hemolizė, per mažai tiriamosios medžiagos ir pan.), taip pat jei Užsakovas nepateikė Sutarties 2.1.3 punkte nurodytos informacijos, jeigu tokia buvo reikalinga;
        2.4.2. gauti apmokėjimą už tinkamai suteiktas Paslaugas.
        2.5. Šalys turi ir kitas šioje Sutartyje numatytas teises bei pareigas.

III. SUTARTIES KAINA IR ATSISKAITYMO TVARKA

[bookmark: _Hlk109310470][bookmark: _Hlk131609846]          3.1. Sutarties maksimali kaina be PVM yra 14 800,00 Eur (keturiolika tūkstančių aštuoni šimtai eurų ir 00 ct). Paslaugos PVM tarifu neapmokestinamos.
Paslaugų įkainis – 74,00 Eur/vnt. be PVM.  
Maksimalus tyrimų skaičius – 200 vnt.          
     Į Paslaugų įkainius yra įskaičiuoti visi mokesčiai ir visos Paslaugų teikėjo  išlaidos, būtinos tinkamam Sutarties įvykdymui.
          3.2. Sutarčiai taikoma fiksuoto įkainio kainodara. Paslaugos perkamos pagal poreikį, pagal Sutartyje nurodytus įkainius, neviršijant Sutarties maksimalios kainos. Užsakovas neįsipareigoja išpirkti viso Sutarties 1 Priede nurodyto Paslaugų kiekio.
Sutarties galiojimo metu atsiradus Užsakovo poreikiui įsigyti Sutartyje nenumatytas, tačiau su Pirkimo objektu / Sutarties dalyku susijusias Paslaugas (toliau – Nenumatytos Paslaugos), Užsakovas turi teisę įsigyti ne daugiau nei 10 (dešimt) procentų Nenumatytų Paslaugų, šį procentą skaičiuojant nuo Sutarties maksimalios kainos neįskaitant PVM (jos nedidinant). Nenumatytos Paslaugos bus perkamos tokiais įkainiais, kurie galios Paslaugų teikėjo užsakymo pateikimo dieną Paslaugų teikėjo kataloge ar interneto svetainėje nurodytomis galiojančiomis Nenumatytų Paslaugų kainomis. Jei Nenumatytų Paslaugų kainos viešai neskelbiamos, Užsakovas kreipsis į Paslaugų teikėją su prašymu pateikti Nenumatytų Paslaugų kainas (komercinį pasiūlymą), pažymėdamas, kad Nenumatytų Paslaugų kaina turi atitikti rinkos kainą (negali būti didesnė nei rinkos kaina). Gavęs tokį Paslaugų teikėjo pasiūlymą, Užsakovas atlieka rinkos tyrimą (apklausą telefonu ir / ar raštu, ir / ar paiešką elektroninėje erdvėje), tokiu būdu įvertindamas, ar Paslaugų teikėjo pateiktos Nenumatytų Paslaugų kainos atitinka rinką. Nustačius, kad Paslaugų teikėjo pasiūlytos Nenumatytų Paslaugų kainos yra didesnės nei rinkos, Užsakovas prašo Paslaugų teikėjo jas sumažinti. Tik objektyviai įvertinus ir turint pagrindžiančius / įrodančius dokumentus, kad Paslaugų teikėjo pateiktos Nenumatytų Paslaugų kainos atitinka rinką, jos gali būti įsigyjamos vadovaujantis šia Sutartimi. 
	3.3. Užsakovas sumoka Paslaugų teikėjui už faktiškai suteiktas Paslaugas per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų po Paslaugų perdavimo-priėmimo akto pasirašymo ir PVM sąskaitos faktūros išrašymo dienos. Paslaugų teikėjas išrašomoje sąskaitoje-faktūroje turi nurodyti tuos pačius Paslaugų pavadinimus ir mato vnt., kokie yra nurodyti Sutartyje. Taip pat, sąskaitoje-faktūroje privalo nurodyti Sutarties numerį ir datą, pagal kurią buvo suteiktos Paslaugos.
		3.4. PVM sąskaitos faktūros privalo būti teikiamos naudojantis informacinės sistemos SABIS priemonėmis.  
      3.5. Per visą Sutarties galiojimo laikotarpį Paslaugų kaina dėl mokesčių ar bendro kainų lygio kitimo perskaičiuojama nebus. Paslaugų kaina apima visas Paslaugų teikėjo tiesiogines ir netiesiogines išlaidas, susijusias su Paslaugų teikimu. Visą riziką dėl kainos padidėjimo prisiima Paslaugų teikėjas.
      3.6. Užsakovas turi teisę neatlikti atitinkamo mokėjimo, kol Paslaugų teikėjas ištaisys trūkumus, jeigu:
      3.6.1. sąskaitoje nenurodytas Sutarties numeris ir jos sudarymo data ar nurodyta neteisinga suma;
3.6.2.  sąskaita pateikta nesilaikant Sutarties 3.4 p. reikalavimų;
3.6.3. suteiktos Paslaugos neatitinka Sutartyje nustatytų reikalavimų;
3.6.4. kitais Sutartyje nustatytais atvejais.

IV. PASLAUGŲ TEIKIMO SĄLYGOS  IR  KOKYBĖ

     4.1. Paslaugos turi būti suteiktos kokybiškai pagal Sutartyje ir Sutarties prieduose nustatytus reikalavimus. 
	Nustačius, kad Paslaugos yra nekokybiškos, Paslaugų teikėjas privalo ištaisyti Paslaugų trūkumus per 1 (vieną) darbo dieną nuo Užsakovo pranešimo apie nekokybiškas Paslaugas išsiuntimo Paslaugų teikėjui momento.
       4.2. Suteiktų Paslaugų rezultatus Paslaugų teikėjas įsipareigoja nurodyti Paslaugų priėmimo-perdavimo akte. Užsakovas, patikrinęs ir įsitikinęs, kad Paslaugos atitinka Sutartyje nustatytus reikalavimus, pasirašydamas Paslaugų priėmimo-perdavimo aktą arba pateikia Paslaugų teikėjui raštiškas pastabas, nurodydamas Paslaugų teikėjui pašalinti nustatytus trūkumus per nustatytą terminą. Paslaugų teikėjui pašalinus nurodytus trūkumus, pasirašomas naujas Paslaugų priėmimo-perdavimo aktas.
V. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ

	 5.1. Užsakovas, nepagrįstai uždelsęs atsiskaityti už Paslaugas Sutartyje nustatyta tvarka ir terminais, Paslaugų teikėjui pareikalavus, moka 0,02 proc. dydžio delspinigius nuo nesumokėtos kainos už kiekvieną uždelstą dieną. 
        5.2. Jeigu Paslaugų teikėjas laiku nesuteikia Paslaugų, už kiekvieną tokio vėlavimo dieną jis moka Užsakovui 0,02 proc. dydžio delspinigius nuo užsakytų ir nesuteiktų Paslaugų vertės už kiekvieną uždelstą dieną.
        5.3. Šalys susitaria, kad kilus teisminiam ginčui dėl atsiskaitymo už suteiktas Paslaugas, Užsakovas gali reikalauti priteisti ne didesnes kaip 5 (penkių) procentų metines palūkanas nuo nesumokėtos sumos, kaip tai numatyta Civilinio kodekso 6.210 straipsnio 2 dalyje.
	5.4. Delspinigių ir/ar netesybų sumokėjimas neatleidžia Sutarties Šalių nuo pareigos vykdyti šioje Sutartyje prisiimtus įsipareigojimus.
	5.5. Užsakovui nutraukus Sutartį 7.4.2 p. nurodytu atveju, Paslaugų teikėjas sumoka Užsakovui Sutarties įvykdymo užtikrinimo sumą - 5 (penkių) proc. netesybas skaičiuojant nuo Sutarties kainos be PVM.
VI. NENUGALIMA JĖGA

[bookmark: _Hlk129334277]      6.1. Sutarties Šalys atleidžiamos nuo atsakomybės už savo įsipareigojimų nevykdymą jei tai atsitinka dėl nenugalimos jėgos, apibrėžtos Civilinio kodekso 6.212 straipsnyje, veikimo. Šalis, kuri savo įsipareigojimų nevykdymą grindžia „force majeure“ aplinkybėmis, privalo iš karto po jų atsiradimo informuoti raštu kitą Šalį ir, šiai pareikalavus, pristatyti dokumentus, patvirtinančius „force majeure“ aplinkybių atsiradimą.
      6.2. Šalis, prašanti atleisti nuo atsakomybės, sužinojusi apie kliūtį bei jos poveikį įsipareigojimų vykdymui, kuo skubiau turi pranešti kitai Šaliai apie susidariusią situaciją. Būtina pranešti ir tuomet, kai išnyksta pagrindas nevykdyti įsipareigojimų.
      6.3. Pagrindas atleisti nuo atsakomybės atsiranda nuo kliūties atsiradimo momento arba jeigu apie ją nėra laiku pranešta, nuo pranešimo momento. Laiku nepranešusi, įsipareigojimų nevykdanti Šalis tampa iš dalies atsakinga už nuostolių, kurių priešingu atveju būtų buvę išvengta, atlyginimą.
      6.4. Kiekviena Šalis turi teisę nutraukti Sutartį, jei nenugalimos jėgos aplinkybės užsitęsė daugiau, kaip 1 (vieną) mėnesį, ir dėl to negalima vykdyti abipusių įsipareigojimų.

VII. SUTARTIES GALIOJIMAS

      7.1. Sutartis įsigalioja kai Sutartį pasirašo abi sutarties Šalys (po antrosios Šalies pasirašymo dienos einančią kitą dieną) ir galioja iki visiško sutartinių įsipareigojimų įvykdymo arba Sutarties nutraukimo, bet ne ilgiau nei 12 (dvylika) mėnesių nuo Sutarties įsigaliojimo. Sutartis tomis pačiomis sąlygomis, automatiškai (atskiras susitarimas dėl to nebus pasirašomas) gali būti pratęsta 6 (šešiems) mėnesiams, jeigu iki Sutarties galiojimo pabaigos likus ne mažiau kaip 1 (vienam) mėnesiui nei viena iš Šalių nepareiškia noro nebepratęsti Sutarties. 
         Bendras Sutarties galiojimo laikotarpis negali būti ilgesnis nei 18 (aštuoniolika) mėnesių arba kol bus pasiekta Sutarties 3.1. p. nurodyta Sutarties maksimali kaina, priklausomai nuo to, kas įvyksta anksčiau.
     7.2. Sutartis baigiasi,  kai Šalys tinkamai įvykdo visas iš Sutarties kylančias prievoles arba kai Šalys sutaria Sutartį nutraukti, arba Sutartis nutraukiama įstatymu ar Sutartyje nustatytais atvejais.
[bookmark: _Hlk62198753]     7.3. Sutartis gali būti nutraukta:
     7.3.1. abiejų Šalių rašytiniu susitarimu;
     7.3.2. vienos iš Šalių iniciatyva, jeigu nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybės tęsiasi ilgiau kaip 1 (vieną) mėnesį nuo pranešimo apie jas gavimo dienos. 
[bookmark: _Ref41984658]     7.4. Užsakovas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį, jeigu:
[bookmark: _Ref41984702]     7.4.1. Paslaugų teikėjas bankrutuoja arba yra likviduojamas, sustabdo ūkinę veiklą arba teisės aktuose nustatyta tvarka susidaro analogiška situacija;
     7.4.2. suteiktos Paslaugos yra netinkamos kokybės ir jų trūkumų neįmanoma pašalinti per protingą ir Užsakovui priimtiną terminą
     7.4.3. paaiškėja kitos aplinkybės, dėl kurių Paslaugų teikėjas negalės tinkamai vykdyti Sutarties ir (ar) suteikti Paslaugų ir negali pateikti pagrįstų įrodymų, kad Sutartį įvykdys tinkamai.
	7.5. Paslaugų teikėjas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį, jeigu:
	7.5.1 Užsakovas daugiau kaip du kartus laiku nesumokėjo už suteiktas Paslaugas, kai jos buvo tinkamai suteiktos nustatytais terminais.
     7.5. Paslaugų teikėjas, gavęs pranešimą iš Užsakovo dėl Sutarties nutraukimo pagal Sutartyje numatytas sąlygas, turi teisę pateikti Užsakovui rašytinius paaiškinimus per 3 (tris) darbo dienas nuo pranešimo iš Užsakovo gavimo dienos.
     7.6. Šalis, ketinanti vienašališkai nutraukti Sutartį, prieš 14 (keturiolika) dienų raštu praneša kitai Šaliai apie savo ketinimus ir nustato ne trumpesnį nei 3 (trijų) darbo dienų terminą pranešime nurodytiems trūkumams ištaisyti. Jei kaltoji Šalis per pranešime nurodytą terminą nepašalina Sutarties pažeidimų, Sutartis laikoma nutraukta nuo termino pasibaigimo dienos.
      7.7. Nutraukus Sutartį ar jai pasibaigus, lieka galioti Sutarties nuostatos, susijusios su garantijomis, atsakomybe bei atsiskaitymais tarp Šalių pagal Sutartį, taip pat visos kitos Sutarties nuostatos, kurios, kaip aiškiai nurodyta, išlieka galioti po Sutarties nutraukimo arba turi išlikti galioti, kad būtų visiškai įvykdyta Sutartis.

VIII. ASMENS DUOMENŲ TVARKYMAS

8.1.  Sudarydamos šią Sutartį Šalys patvirtina, kad supranta, jog nuo 2018 m. gegužės 25 d. yra tiesiogiai taikomas 2016 m. balandžio 27 d. priimtas Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2016/679 dėl fizinių asmenų apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dėl laisvo tokių duomenų judėjimo (toliau – Reglamentas). Šalys patvirtina, kad jeigu siekiant užtikrinti tinkamą Sutarties vykdymą bus tvarkomi asmens duomenys, Šalys įsipareigoja sudaryti atskirą susitarimą dėl duomenų tvarkymo, kuriuo nustato duomenų tvarkymo dalyką ir trukmę, duomenų tvarkymo pobūdį ir tikslą, asmens duomenų rūšis ir duomenų subjektų kategorijas bei duomenų valdytojo prievoles ir teises.
8.2. Jeigu poreikis tvarkyti asmens duomenis paaiškėja po Sutarties sudarymo, Šalys įsipareigoja nedelsiant sudaryti papildomą susitarimą dėl duomenų tvarkymo prie Sutarties ir imtis kitų būtinų priemonių siekiant užtikrinti atitiktį Reglamento reikalavimams. Šalys pripažįsta, kad papildomo susitarimo dėl duomenų tvarkymo pasirašymas nebus laikomas esminiu šios Sutarties sąlygų pakeitimu.

IX. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS
    9.1.	Sutarčiai ir visoms iš Sutarties atsirandančioms teisėms ir pareigoms taikomi Lietuvos Respublikos įstatymai bei kiti norminiai teisės aktai. Sutartis sudaryta ir turi būti aiškinama pagal Lietuvos Respublikos teisę.
    9.2. Kiekvieną ginčą, nesutarimą ar reikalavimą, kylantį iš šios Sutarties ar susijusį su šia Sutartimi, jos sudarymu, galiojimu, vykdymu, pažeidimu, nutraukimu, Šalys spręs derybomis. Ginčo, nesutarimo ar reikalavimo nepavykus išspręsti derybomis, ginčas bus sprendžiamas Lietuvos Respublikos teisme pagal Užsakovo buveinės vietą.
    9.3. Subtiekėjai nebus pasitelkiami. 
    9.4. Sutarties Šalims yra žinoma, kad ši Sutartis yra vieša, išskyrus Sutartyje esančią konfidencialią informaciją. Konfidencialia informacija laikoma tik tokia informacija, kurios atskleidimas prieštarautų teisės aktams.
    9.5. Pirkimo Sutartis jos galiojimo laikotarpiu gali būti keičiama neatliekant naujos pirkimo procedūros vadovaujantis Viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsniu.
    9.6. Visus kitus klausimus, kurie neaptarti Sutartyje, reguliuoja Lietuvos Respublikos teisės aktai.
    9.7. Atsakingais už Sutarties vykdymą iš Užsakovo pusės skiriama:
	
	Užsakovo atstovas, atsakingas už Sutarties vykdymą
	Paslaugų teikėjo atstovas, atsakingas už Sutarties vykdymą

	Pareigos:
	
	

	Vardas, Pavardė:
	
	

	Tek:
	
	

	EI. p.:
	
	


         9.8. Už Sutarties ir pakeitimų paskelbimą pagal Viešųjų pirkimų įstatymo 86 straipsnio 9 dalies nuostatas – Viešųjų pirkimų skyriaus ____
        9.9. Sutartis sudaryta lietuvių kalba. Sutartis pasirašoma kvalifikuotu elektroniniu parašu, atitinkančiu teisės aktų reikalavimus. 

X. SUTARTIES PRIEDAI
        10.1. 1 Priedas. Techninė specifikacija;
                 2 Priedas. Atmintinė gydytojui dėl kiekybinių psichotropinių vaistų tyrimų;
 	3 Priedas. Asmens duomenų teikimo sutartis.

XI. ŠALIŲ REKVIZITAI IR PARAŠAI
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psichiatrijos ligoninė
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	PASLAUGŲ TEIKĖJAS
Viešoji įstaiga Vilniaus universiteto ligoninė Santaros klinikos 
 Santariškių g. 2, LT-08406, Vilnius   










1 Priedas 
TECHNINĖ SPECIFIKACIJA 

I DALIS. PIRKIMO OBJEKTO APRAŠYMAS
1. SĄVOKOS IR SUTRUMPINIMAI
1.1. Perkančioji organizacija – Viešoji įstaiga Respublikinė Vilniaus psichiatrijos ligoninė.
1.2. Tiekėjas – ūkio subjektas – fizinis asmuo, privatusis juridinis asmuo, viešasis juridinis asmuo, kitos organizacijos ir jų padaliniai ar tokių asmenų grupė, su kuriuo Perkančioji organizacija sudaro sutartį. 
2. PIRKIMO OBJEKTAS
2.1. Terapinės psichotropinių vaistų stebėsenos (TDM) tyrimų atlikimo paslaugos pirkimas.
2.2. BVPŽ KODAS: pagrindinis - 85145000-7.
2.3. Prekių, paslaugų ir darbų pirkimų plano eilutė: RVPL256.
3. KIEKIS (APIMTIS)
3.1. Kiekis (apimtis):
	Eil.
Nr.
	Pavadinimas
	Makasimalus kiekis, vnt.

	1. 
	Terapinės psichotropinių vaistų stebėsenos (TDM) tyrimų atlikimo paslauga
	200


Paslaugos bus perkamos pagal poreikį sutarties vykdymo laikotarpiu, mokant pagal sutartyje nurodytus įkainius.
4. REIKALAVIMAI PIRKIMO OBJEKTUI
4.1. Paslaugos, t.y. Tyrimų atlikimo metodas - Skysčių chromatografija - tandeminė masių spektrometrija (LC-MS/MS).
4.2. Maksimalus Tyrimų skaičius per Paslaugų teikimo laikotarpį – 200 tyrimų.
4.3. Paslaugų teikimo laikotarpis – 12 (dvylika) mėnesių + 6 mėnesiai nuo sutarties įsigaliojimo dienos.
4.4. Užsakovas paruošia, saugo ir gabena kraujo mėginius laikydamasis Paslaugų teikėjo pateiktų rekomendacijų.
4.5. Vieno tyrimo metu nustatomos sekančios vaistinės medžiagos ir jų aktyvūs metabolitai:
4.5.1.  Amitriptilinas + nortriptilinas; 
4.5.2.  Duloksetinas;
4.5.3.  Escitalopramas;
4.5.4.  Fluvoksaminas;
4.5.5.  Mirtazapinas;
4.5.6.  Nortriptilinas;
4.5.7.  Paroksetinas;
4.5.8.  Sertralinas;
4.5.9.  Venlafaksinas+O-Desmetilafaksinas;
4.5.10. Aripiprazolas;
4.5.11. Klozapinas;
4.5.12. Haloperidolis;
4.5.13. Olanzapinas;
4.5.14. Kvetiapinas;
4.5.15. Risperidonas + 9-hidroksirisperidonas (sin.paliperidonas).
5. APLINKOS APSAUGOS REIKALAVIMAI
5.1.1. [bookmark: part_a946909089db4307a79c969dba266a9c]Sutartis pasirašoma kvalifikuotu elektroniniu parašu, visa tekstine medžiaga, informacija, Šalys dalinasi elektroniniu paštu ar kitu elektroniniu būdu. Taip pat numatyta prievolė mažinti popieriaus sunaudojimą, atsisakyti nebūtino dokumentų kopijavimo ir spausdinimo, rengiama dokumentacija, perdavimo – priėmimo aktai Užsakovui turi būti pateikti tik elektroniniu formatu, o dokumentacija, kuri turi būti pasirašoma ir perdavimo – priėmimo aktai turi būti pasirašomi elektroniniu parašu. Esant būtinybei spausdinti, turi būti naudojamas perdirbtas popierius, kuris atitinka žaliojo pirkimo reikalavimus;
6. ENERGIJOS VARTOJIMO EFEKTYVUMO REIKALAVIMAI
Netaikomi.
7. NACIONALINIO SAUGUMO REIKALAVIMAI
Nacionalinio saugumo reikalavimai techninėje specifikacijoje netaikomi.
II DALIS. SUTARTINIŲ ĮSIPAREIGOJIMŲ VYKDYMAS
8.  SUTARTINIŲ ĮSIPAREIGOJIMŲ VYKDYMO TERMINAI IR TVARKA 
8.1. Tyrimai turi būti atlikti ne vėliau kaip per 3 darbo dienas nuo kraujo mėginių pristatymo į Paslaugų teikėjo laboratoriją. 
8.2. Užsakovas kraujo mėginius pristato pats į Paslaugų teikėjo laboratoriją. Pristatymo laikas derinamas paslaugų užsakymo metu.
8.3. Atsiskaitymo už faktiškai suteiktas paslaugas terminas – 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų.
11. TRŪKUMŲ ŠALINIMO TVARKA
11.1. Nustačius, kad Paslaugos yra nekokybiškos, Paslaugų teikėjas privalo ištaisyti Paslaugų trūkumus per  1 (vieną) darbo dieną nuo Užsakovo pranešimo apie nekokybiškas Paslaugas išsiuntimo Paslaugų teikėjui momento.





2 Priedas 
[bookmark: bookmark42][bookmark: bookmark43]ATMINTINĖ GYDYTOJUI
[bookmark: bookmark44][bookmark: bookmark45]Kiekybinis psichotropinių vaistų tyrimas
Tyrimo kodas 19241

SVARBU! Informuokite MGC laboratoriją apie planuojamą psichotropinių vaistų tyrimą prieš 1-ą darbo dieną!
[bookmark: bookmark46][bookmark: bookmark47]INDIKACIJOS TYRIMUI
Terapinė psichotropinių vaistų stebėsena (angį. Therapeutic drug monitoring, TDM).
[bookmark: bookmark48][bookmark: bookmark49]PACIENTO PARUOŠIMAS TYRIMUI
· Kraują TDM imti rekomenduojama pasiekus psichotropinių vaistų įsisotinimą (po 4-ių vaisto eliminavimo pusperiodžių nuo vaisto vartojimo pradžios arba pakeitus vaisto dozę), prieš rytinę dozę per os.
· Jei pacientas gauna injekcinę prailginto veikimo vaisto formą, kraujas imamas prieš pat sekančią vaisto injekciją.
[bookmark: bookmark50][bookmark: bookmark51]TARA IR KRAUJO KIEKIS
Vakuuminis mėgintuvėlis su ličio heparinu (žalias kamštelis), 2-4 ml kraujo
[bookmark: bookmark52][bookmark: bookmark53]MĖGINIO PARUOŠIMAS, SAUGOJIMAS IR GABENIMAS
1. Kraujas centrifuguojamas per 30 min nuo kraujo paėmimo, tuomet plazma yra atskiriama nuo kraujo forminių elementų į švarų mėgintuvėlį, ir gali būti laikoma +4°C temperatūroje iki 48 vai. (šaldytuve).
2. Jei plazma nebus tiriama per 48 vai. nuo kraujo paėmimo, plazmą rekomenduojama užšaldyti ir laikyti ne aukštesnėje nei -20°C temperatūroje.
3. Mėginio pristatymas:
A. Jei į laboratoriją kraujas gabenamas vakuuminiame mėgintuvėlyje, ėminys turi būti pristatomas per 30 min nuo kraujo paėmimo tirpstančio ledo vonelėje arba ant šaldymo elementų;
B. Nuo kraujo forminių elementų atskirta plazma į laboratoriją gabenama +4°C temperatūroje (pvz., dėžutėje tarp šaldymo elementų) per 48 val. nuo paėmimo arba užšaldyta -20°C temperatūroje.
Pastaba: Mėginių paėmimas ir gabenimas į VUL SK MGC laboratoriją yra tyrimo užsakovo atsakomybė.
[bookmark: bookmark54][bookmark: bookmark55]TYRIMO METODAS IR ANALITĖS
Skysčių chromatografija - tandeminė masių spektrometrija (LC-MS/MS). Tiriamosios analitės nurodytos 1 lentelėje.
[bookmark: bookmark56][bookmark: bookmark57]TYRIMO ATLIKIMO LAIKAS
2-3 darbo dienos.
[bookmark: bookmark58][bookmark: bookmark59]REZULTATŲ PATEIKIMAS
Tyrimo užsakymas (paciento ir mėginio duomenys) registruojami į VULSK ELI sistemą, duomenų nesiejant su elektronine paciento ligos kortele.
Tyrimo atsakymo formoje vaistų terapinės ribos ir kritinės vertės pateiktos pagal „Consensus Guidelines for Therapeutic Drug Monitoring in Neuropsychopharmacology: Update 2017“ (1 lentelė)
Esant tam tikroms klinikinėms indikacijoms, gali būti keičiamos vaistų terapinės ribos, tuomet už tyrimo rezultatų interpretaciją yra atsakingas gydantis gydytojas.

Tyrimų rezultatai siunčiami koduotu PDF dokumentu elektroniniu paštu: laboratorija@rvpl.lt
[bookmark: bookmark60][bookmark: bookmark61]KONTAKTAI
VULSK MGC Visuotinio naujagimių tikrinimo ir paveldimųjų medžiagų apykaitos ligų diagnostikos laboratorijos telefonai:











1 lentelė.Psichotropinių vaistų sąrašas ir terapinės ribos
	.Eil.Nr.
	Vaistinės medžiagos ir jos aktyvaus metabolito pavadinimas lietuvių kalba
	Vaistinės medžiagos ir jos aktyvaus metabolito pavadinimas lotynų kalba
	Rekomenduoj amos terapinės ribos
	Kritinės laboratorinės vertės

	1.
	Amitriptilinas + nortriptilinas
	Amitriptylinum plūs Nortriptylinum
	80-200 ng/ml
	300 ng/ml

	2.
	Duloksetinas
	Duloxetinum
	30-120 ng/ml
	240 ng/ml

	3.
	Escitalopramas
	Escitalopramum
	15-80 ng/ml
	160 ng/ml

	4.
	Fluvoksaminas
	Fluvoxaminum
	60-230 ng/ml
	500 ng/ml

	5.
	Mirtazapinas
	Mirtazapinum
	30-80 ng/ml
	160 ng/ml

	6.
	Nortriptilinas
	Nortriptylinum
	70-170 ng/ml
	300 ng/ml

	7.
	Paroksetinas
	Paroxetinum
	20-65 ng/ml
	120 ng/ml

	8.
	Sertralinas
	
	10-150 ng/ml
	300 ng/ml

	9.
	Venlafaksinas+
O-desmetilvenlafaksinas
	Venlafaxinum plūs O-
Desmethylvenlafaxinum
	100-400 ng/ml
	800 ng/ml

	10.
	Aripiprazolas
	Aripiprazolum
	100-350 ng/ml
	1000 ng/ml

	11.
	Klozapinas
	Clozapinum
	350-600 ng/ml
	1000 ng/ml

	12.
	Haloperidolis
	Haloperidolum
	1 -10 ng/ml
	15 ng/ml

	13.
	Olanzapinas
	Olanzapinum
	20-80 ng/ml
	100 ng/ml

	14.
	Kvetiapinas
	Quetiapinum
	100-500 ng/ml
	1000 ng/ml

	15.
	Risperidonas + 9-hidroksirisperidonas (sin.paliperidonas)
	Risperidonum + 9-hidroxyrisperidonum (sin. Paliperidonum)
	20-60 ng/ml
	120 ng/ml

















3 Priedas
ASMENS DUOMENŲ TEIKIMO SUTARTIS

Vilnius

Viešoji įstaiga Vilniaus universiteto ligoninė Santaros klinikos, juridinio asmens kodas 124364561, buveinės adresas Santariškių g. 2, LT-08661 Vilnius, Lietuva, _____ pagrindu,
ir
Viešoji įstaiga Respublikinė Vilniaus psichiatrijos ligoninė, juridinio asmens kodas 124247526, buveinės adresas Parko g. 21, Vilnius, atstovaujama _____,  
vadovaudamosi 2016 m. balandžio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentu (ES) 2016/679 dėl fizinių asmenų apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dėl laisvo tokių duomenų judėjimo ir kuriuo panaikinama Direktyva 95/46/EB (Bendrasis duomenų apsaugos reglamentas) (toliau – BDAR),
sudarė šią Asmens duomenų teikimo sutartį (toliau – Sutartis):

1. SĄVOKOS
1.1. [bookmark: _Hlk58920357] Sutartyje vartojamos sąvokos atitinka BDAR vartojamas sąvokas.
1.2.  Duomenų gavėjas – asmens duomenis gaunanti Šalis.
1.3.  Duomenų teikėjas – asmens duomenis teikianti Šalis.
1.4.  Pagrindinė sutartis - tarp šalių sudaryta sutartis dėl Terapinės psichotropinių vaistų stebėsenos (TDM) tyrimų paslaugų.
1.5.  Taikomi asmens duomenų apsaugos įstatymai – bet kokie nacionaliniai ar tarptautiniai duomenų apsaugos įstatymai ar teisės aktai.

2. SUTARTIES DALYKAS
2.1.  Sutartimi Duomenų teikėjas įsipareigoja pagal Pagrindinę sutartį perduoti Duomenų gavėjui asmens duomenis, nurodytus šios Sutarties 2.2 punkte, o Duomenų gavėjas įsipareigoja juos tvarkyti Sutarties 4 punkte nurodytais asmens duomenų tvarkymo tikslais bei Sutarties 5 punkte nurodytomis sąlygomis ir tvarka.  
2.2.  Šalys perduoda šiuos asmens duomenis (toliau – Asmens duomenys): 
2.2.1. paciento asmens duomenys (vardas ir pavardė, asmens kodas ar gimimo data, lytis), specialių kategorijų duomenys (duomenys apie asmens sveikatos būklę);
2.2.2. tyrimą atlikti siunčiančio gydytojo asmens duomenys (vardas ir pavardė, spaudo numeris, kontaktinė informacija);
2.2.3. tyrimą atlikusio darbuotojo asmens duomenys (vardas ir pavardė, spaudo numeris, kontaktinė informacija).
2.3.  Duomenų gavėjas, gavęs Asmens duomenis iš Duomenų teikėjo, tampa nepriklausomu šių duomenų valdytoju.
2.4.  Duomenų gavėjas įsipareigoja Asmens duomenis tvarkyti tik Sutartyje nurodytais tikslais ir tvarka. 
2.5.  Duomenų gavėjas įsipareigoja tvarkyti Asmens duomenis vadovaudamasis Taikomais asmens duomenų apsaugos įstatymais. 
2.6.  Duomenų gavėjas atsako už 2.5 punkto nesilaikymo pasekmes.

3. ASMENS DUOMENŲ TEIKIMO IR GAVIMO TEISINIS PAGRINDAS
3.1.  Duomenų teikėjas teikia Asmens duomenis Duomenų gavėjui, o Duomenų gavėjas priima ir tvarko Duomenų teikėjo jam perduotus Asmens duomenis BDAR 6 straipsnio 1 dalies b  ir c punktų pagrindu.  

4. ASMENS DUOMENŲ TVARKYMO TIKSLAS
4.1.  Šalys įsipareigoja teikti viena kitai Asmens duomenis, kurie bus naudojami medicininių laboratorinių tyrimų atlikimui ir atsakymų pateikimui.
4.2.  Šalys įsipareigoja teisėtai tvarkyti Asmens duomenis ir supranta, kad iš kitos Šalies gautus Asmens duomenis draudžiama tvarkyti tikslais, nesuderinamais su šios Sutarties 4.1. punktu.

5. ASMENS DUOMENŲ TEIKIMO IR TVARKYMO SĄLYGOS IR TVARKA
5.1.  Šalys keičiasi Asmens duomenimis perduodant informaciją elektroniniu būdu (el. paštas) pseudonimizuojant paciento duomenis, per E-sveikatos posistemę, popieriniu formatu įteikiant tiesiogiai arba per kurjerį, bet kuriuo atveju užtikrinant perduodamų Asmens duomenų saugumą.
5.2.  Duomenų teikėjas atsako už teikiamų Asmens duomenų tikslumą, teisingumą ir apsaugą, kol Asmens duomenys pasieks Duomenų gavėją. Asmens duomenims pasiekus Duomenų gavėją, už tinkamą šių Asmens duomenų apsaugą atsako Duomenų gavėjas.
5.3.  Duomenų gavėjas pagal Sutartį gautų Asmens duomenų negali atskleisti tretiesiems asmenims, išskyrus įstatymų nustatytus atvejus.
5.4.  Duomenų gavėjas ir Duomenų tiekėjas yra laikomi atskirais ir nepriklausomais duomenų valdytojais ir kiekviena Šalis yra atskirai atsakinga už duomenų valdymą.
5.5.  Duomenų teikėjas turi teisę reikalauti Duomenų gavėjo pateikti informaciją ir (ar) dokumentus, siekiant įsitikinti, kad Duomenų gavėjas tinkamai vykdo Sutartyje nustatytus įsipareigojimus. Duomenų gavėjas privalo pateikti tokią informaciją ir (ar) dokumentus.
5.6.  Duomenų teikėjas, nustatęs, kad Duomenų gavėjas netinkamai vykdo Sutartyje nustatytus reikalavimus, turi teisę sustabdyti Asmens duomenų teikimą, apie tai raštu informavęs Duomenų gavėją. Duomenų gavėjui informavus Duomenų teikėją apie pasirengimą toliau tinkamai vykdyti Sutartyje nustatytus reikalavimus, Duomenų teikėjas, įvertinęs Duomenų gavėjo pateiktą informaciją, gali atnaujinti Asmens duomenų teikimą.
5.7.  Jei Duomenų gavėjas nustato, kad jam pagal Sutartį perduoti Asmens duomenys yra neteisingi, neišsamūs ar netikslūs, jis ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas apie tai informuoja Duomenų teikėją, pateikdamas informaciją apie galimai neteisingus, neišsamius ar netikslius duomenis. Duomenų teikėjas, gavęs šią informaciją, per 5 (penkias) darbo dienas privalo ją patikrinti ir, reikalui esant, neteisingus, neišsamius ar netikslius asmens duomenis patikslinti. Apie papildytus ar patikslintus asmens duomenis Duomenų teikėjas ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas informuoja Duomenų gavėją.

6. KONFIDENCIALUMO ĮSIPAREIGOJIMAI
6.1.  Konfidencialia informacija laikoma informacija, kurią Duomenų teikėjas žodžiu ar raštu (ar kitokia forma) suteikė ar suteiks Duomenų gavėjui, arba kuri Duomenų gavėjui kitaip tampa žinoma, susijusi su Duomenų teikėju ir / ar su juo susijusiais asmenimis bei su Duomenų teikėjo ir / ar su juo susijusių asmenų veikla, teikiamomis paslaugomis, įskaitant, bet neapsiribojant informacija apie asmens duomenis, specialių kategorijų asmens duomenis, naudojamas technologijas, naudojamas technines ir organizacines apsaugos priemones ir bei kita informacija, kuri pagrįstai turėtų būti saugoma Duomenų teikėjo.
6.2. Duomenų gavėjas įsipareigoja užtikrinti, kad asmenys, įgalioti tvarkyti Asmens duomenis, įsipareigotų užtikrinti informacijos konfidencialumą arba kad jiems būtų taikoma atitinkama veiklos nuostatuose numatyta konfidencialumo prievolė. 

7. APMOKĖJIMO IR ATSISKAITYMO TVARKA
7.1.  Šalys įsipareigoja teikti Asmens duomenis viena kitai neatlygintinai.

8. ATSAKOMYBĖ IR GINČŲ SPRENDIMO TVARKA
8.1.  Šalys neturi teisės pavesti Sutartį vykdyti tretiesiems asmenims.
8.2.  Už Sutarties įsipareigojimų nevykdymą arba netinkamą vykdymą Šalys atsako Lietuvos Respublikos įstatymų nustatyta tvarka.
8.3.  Ginčai dėl Sutarties sprendžiami Šalių susitarimu, o nesusitarus per 20 (dvidešimt) darbo dienų – Lietuvos Respublikos įstatymų nustatyta tvarka.
8.4.  Jeigu Šalis dėl nenumatytų priežasčių negali įvykdyti kurio nors Sutartimi prisiimto įsipareigojimo, ji nedelsdama raštu kreipiasi į kitą Šalį dėl Sutarties papildymo, pakeitimo ar nutraukimo.

9. SUTARTIES GALIOJIMAS
9.1.  Ši Sutartis įsigalioja nuo jos pasirašymo dienos ir galioja iki Pagrindinės sutarties pabaigos.
9.2.  Visi Sutarties pakeitimai, priedai ir papildymai galioja, jei jie yra sudaryti raštu ir patvirtinti Šalių atstovų parašais.
9.3.  Kiekviena iš Šalių turi teisę nutraukti šią Sutartį, jei kita Šalis netinkamai vykdo šią Sutartį arba nutraukiama Pagrindinė sutartis.

	
	



